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Manuel d’utilisation de la sirène supplémentaire 
DSP 20-3K 

 
 

1. Garantie, responsabilité 
Nos produits sont garantis contre tout vice de fabrication. 
La sirène supplémentaire est garanti 2 ans à compter de la date d’achat. 
La garantie est limitée au remplacement des pièces reconnues défectueuses par la 
société Firstinnov’ et qui auront été retournées dans leur emballage d’origine, port payé à 
la société Firstinnov’. 
Cette garantie ne saurait couvrir les détériorations provoquées par les erreurs  de 
branchements, les modifications, les surtensions, les altérations mécaniques, les chutes, 
les mauvaises utilisations, le manque de soin, etc. 
Le fabricant et ses fournisseurs déclinent toute responsabilité envers vous ou toute tierce 
personne pour tout dommage, pertes de bénéfices ou toute autre revendication résultant 
de l’utilisation de ce produit.  
Les droits communs ne sont pas affectés. 
 

Attention 

1- le contenu de ce livret est susceptible de modifications sans avis préalable. 
2- En raison des restrictions imposées par l’impression, les affichages figurant dans ce 

livret peuvent différer de ceux du produit. 
3- Le contenu de ce livret ne peut être reproduit sans l’autorisation du fabricant 

 

2. Description  
 
 
 
     

               

1.Indicateur lumineux d’état de la Sirène 
2. Pastille FI de reconnaissance 

3.Bouton d’arrêt de la sirène 
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La Sirène supplémentaire  permet de déporter le signal d’alarme et les signaux de 
défaillance des systèmes d’alarme de base Oceaprotect. lire attentivement le manuel du 
système d’alarme Oceaprotect avant toute utilisation de la sirène. 
L’arrêt de la sirène peut se faire en appuyant sur le Bouton (3) ou en appuyant sur le 
bouton de la télécommande fournie avec votre système d’alarme de base.  
Un voyant rouge (1) indique l’état de la sirène (mode armée, mode test et alerte pile 
faible). La pastille FI (2) indique la zone reconnaissance. 

3. Installation 
Une installation correcte est importante pour le bon fonctionnement du système. Veuillez 
lire attentivement les instructions suivantes : 
Mise en marche de la sirène  
La sirène est autonome et dispose d’une pile à l’intérieur 
du boîtier. A la livraison, la pile de la sirène n’est pas 
branchée. Pour cela, il faut ouvrir la sirène à l’aide d’un 
tournevis et mettre en place le connecteur de la pile. La 
sirène s’initialise en émettant un bip et le voyant rouge du 
boîtier clignote toutes les 3 secondes.  
 
Ajout de la sirène au système de base 
La sirène DSP20-3K est prévue pour une installation à l’intérieur d’une habitation. Fixez la 
sirène à l’abri des intempéries.  
Liaison radio avec le Kit manuel Oceaprotect ou Primaprotect (DSP 70-B1, DSP 70-C1, 
DSP80-F4, DSP80-G4): 
Si vous possédez un Kit Oceaprotect (DSP70-B1, DSP70-C1) ou un kit Primaprotect ( 
DSP80-F4, DSP80-G4), il suffit de brancher la pile de la sirène DSP20-3K et le report de 
l’alarme se fait automatiquement. 
 
Liaison radio avec le Kit télécommandé Oceaprotect DSP 70-A1 : 
Si vous possédez un Kit Oceaprotect DSP70-A1, suivez attentivement les instructions 
suivantes : 
1. Localisez une position souhaitable pour fixer la sirène. Fixez la sirène temporairement 
sur un support (mur, panneau, etc.) à une hauteur d’environ 1,8 mètres  
2.Positionnez la pastille FI d’un élément bracelet ou télécommande du système de base 
contre celle de la sirène. Le voyant rouge de la sirène s’allume en continu et la sirène 
émet un bip sonore pour indiquer le succès de l’opération. La centrale du système de base 
émet un bip pour valider le lien sirène vers centrale. 
3.Positionnez la pastille FI du même élément contre celle de la centrale du système de 
base. La centrale émet un bip sonore pour indiquer le succès de l’opération et la sirène 
émet un bip pour valider le lien centrale vers sirène. 
4.Repositionnez la pastille FI de l’élément contre celle de la sirène. La sirène émet un bip 
pour indiquer l’établissement du lien entre la sirène et la centrale du système de base. 

Connecteur pile 
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Cette procédure doit s’effectuer avec un seul élément bracelet ou télécommande du 
système de base .  
Si le lien sirène vers centrale ou centrale vers sirène n’est pas validé changer la position 
de la sirène en la rapprochant vers la centrale du système de base et reprendre les étapes 
2,3 et 4. La  portée en champ libre entre la sirène et la centrale est de 100m. Néanmoins 
cette portée peut être réduite en fonction des obstacles qui se trouvent entre  la sirène et 
la centrale. 
 
Lorsque le lien entre la centrale et la sirène est établi, fixer définitivement la sirène. 
 

                                     
 
 
Ne jamais percer les trous de fixation directement à travers le boîtier. 
Ne pas toucher la carte électronique et son antenne, lors de la fixation. 
 
Vérifiez que la sirène reporte le signal d’alarme et les signaux de défaillance des systèmes 
d’alarme Biprotect, Dualprotect ou Blueprotect que vous avez installé. 
 

4. Entretien 
Ne pas laver la sirène à grandes eaux ou au jet d’eau. Prenez une éponge humide pour 
nettoyer le boîtier. 
 
Changement de la pile  
 
La pile de la sirène a une durée de vie de 2 ans. Lorsque 
l’état de la pile est faible,  le voyant rouge de la sirène est 
éteint, et un bip est émis toutes les 30 secondes. En cas 
d’indication  « pile faible » procédez au remplacement du 
pack pile. Le pack piles de la centrale ne se trouve pas dans 
n’importe quel commerce, il est disponible chez les 
revendeurs distributeurs Firstinnov (réf DSP10-S5). Ouvrir la 

Bloc Pile 

Connecteur pile 

Trous de 
fixation de 
la sirène 

vis 
rondelle 
boitier 
cale 
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sirène (vis en face avant) et retirez le connecteur et le bloc pile. N’oubliez pas de remplir 
l’étiquette de maintenance située à l’intérieur de la sirène pour noter les dates de 
changement des piles. 
 
ATTENTION : Pendant le remplacement des piles, ne pas toucher le circuit imprimé. 
Toute détérioration du circuit imprimé annulera la garantie Firstinnov. 
instructions concernant les piles 
Les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures ménagères. Pour vous en 
débarrasser suivant la norme locale, veuillez les déposer dans le système de collecte 
public ou les renvoyer à votre revendeur ou fabricant. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

www.firstinnov.com 
 
 

Firstinnov'  
5, rue du chant des oiseaux 
78360 Montesson France 

Email : dsp10@firstinnov.com 
 

Tél. : 08 92 259 220 (0,41 € TTC/minute) (1) 
(1) Facturation selon les conditions tarifaires de l’OBL de l’appelant – tarifs applicables en France métropolitaine depuis tout poste fixe (hors publiphones) 


